Accessories - Bolt Handle - Clamp on - Howa 1500 - GRN

Easy clamp-on installation to many popular bolt action rifles. Superior grip,
ergonomics and style of your rifle. Glass filled polypropylene clamshell clamps
over existing bolt handle - no bolt modification needed. Models for: Rem700 -
Right Handed, Tikka T3, Howa, Ruger American Centerfire, Savage 110(not
compatible with savage tactical or axis bolt knobs), and now also threaded

models.

Attributes

Name: MDT Accessories - Bolt Handle - Clamp on - Howa 1500 - GRN

Manufacturer: MDT
Product no.: EU2008078
Mfr. No.: 105336-GRN
Color: Olive Drab Green
Make: Howa

Material: Polymer
Model: 1500

Delivery weight: 0.04kg
Shipping height: 30mm
Shipping width: 30mm
Shipping length: 50mm
UPC: 682157403189
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Sicherheitshinweise fir MDT Zubehor Bolt Handle
Clamp on Howa 1500

Einfilihrung

Herzlichen Gliickwunsch zu Ihrem Kauf des MDT Zubehérs Bolt Handle Clamp on fiir die Howa 1500. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um die Ergonomie und den Stil Ihrer Repetierblichse zu verbessern. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfaltig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Achten Sie darauf, dass Sie das Produkt nur fiir die vorgesehenen Modelle verwenden.

Prufen Sie das Produkt regelméfig auf Abnutzung oder Beschadigungen.

Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es sichtbare Schaden aufweist.

Halten Sie das Produkt auRerhalb der Reichweite von Kindern.

Beachten Sie alle értlichen Gesetze und Vorschriften zur Verwendung von Feuerwaffen und Zubehor.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

® Stellen Sie sicher, dass der Bolt Handle ordnungsgemalR an der Repetierblichse befestigt ist, bevor Sie das
Produkt verwenden.

®* Vermeiden Sie es, UbermaRige Kraft auf den Bolt Handle auszutiben, um Beschadigungen zu vermeiden.

® Verwenden Sie das Produkt nur mit kompatiblen Modellen: Rem700 Rechtshéander, Tikka T3, Howa, Ruger
American Centerfire, Savage 110 (nicht kompatibel mit Savage Tactical oder Axis Bolzenkndpfen).

* Wenn Sie Anderungen an der Repetierbiichse vornehmen mdchten, konsultieren Sie einen Fachmann.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1. Vorbereitung:

® Stellen Sie sicher, dass die Repetierbiichse entladen und sicher ist, bevor Sie mit der Installation
beginnen.
® Uberpriifen Sie, ob alle Teile des Bolt Handle vorhanden sind.

2. Installation:

®* Nehmen Sie den Bolt Handle und positionieren Sie ihn Uber dem vorhandenen Bolzenhebel.

® Dricken Sie die glasgefillte PolypropylenClamshell vorsichtig zusammen, damit sie sich um den
Bolzenhebel klemmt.

® Uberprifen Sie, ob der Bolt Handle fest sitzt und keine Bewegung aufweist.

3. Nutzung:

® Verwenden Sie den Bolt Handle wie gewohnt, um die Repetierbiichse zu bedienen.
® Achten Sie darauf, die Ergonomie und den Grip des Handles zu nutzen, um eine komfortable
Bedienung zu gewahrleisten.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorgen Sie das Produkt gemanR den ortlichen Vorschriften fir Kunststoffabfélle.
® Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts vollstandig entsorgt werden, um Umweltschaden zu
vermeiden.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit lhres Produkts wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder
den Einzelhéndler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, alle Sicherheitsvorkehrungen und
Anweisungen zu befolgen, um eine sichere Nutzung zu gewabhrleisten.



Schlussfolgerung

Die Sicherheit der Benutzer hat héchste Prioritat. Indem Sie diese Richtlinien befolgen, tragen Sie dazu bei, ein
sicheres und effektives Nutzungserlebnis mit Inrem MDT Zubehor Bolt Handle Clamp on Howa 1500 zu
gewabhrleisten.



Safety Instruction Guide for MDT Accessories Bolt
Handle Clamp on

Introduction

Thank you for choosing the MDT Accessories Bolt Handle for your Howa 1500 rifle. This product is designed for easy
installation and enhanced functionality. To ensure safe and effective use, please read this safety instruction guide
carefully. It contains essential information regarding the safe use, installation, and disposal of the product in
compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines

® Product Safety: This product is designed to ensure safe usage in accordance with EU safety standards.
Always follow the instructions to minimize risks.

®* Enhanced Recalls: Stay informed about any recalls by checking the EU Safety Gate platform regularly. If you
receive a recall notice, follow the provided instructions for returns or remedies.

® Online Shopping: If purchased online, ensure that the retailer complies with safety requirements similar to
those of physical stores.

® Special Consumer Focus: This product is not intended for use by children. Keep it out of reach of minors.

® EU Contact Point: For safety inquiries, refer to the manufacturer’s contact information provided with the
product.

* Rapid Alerts: Be aware of updates regarding unsafe products through the Safety Gate system.

Specific Safety Precautions for Use

* |nstallation Safety: Ensure your rifle is unloaded before beginning installation. Always follow the installation
instructions provided.

® |nspection: Before each use, inspect the bolt handle for any signs of wear or damage. Do not use if
damaged.

®* Proper Handling: Avoid using excessive force when installing or adjusting the bolt handle. Ensure it is
securely clamped.

® Use with Compatible Models: Only use this product with compatible rifle models: Rem700 (Right Handed),
Tikka T3, Howa, Ruger American Centerfire, Savage 110 (not compatible with Savage Tactical or Axis bolt
knobs), and threaded models.

® Ergonomics: Ensure that the bolt handle is adjusted for your comfort to avoid strain during use.

Instructions for Installation and Usage

Installation Instructions



1. Preparation:

® Ensure the rifle is unloaded and safe to handle.
® Gather necessary tools, if any, as indicated in the product packaging.

2. Clamp Installation:

® Position the glassfilled polypropylene clamshell around the existing bolt handle.
® Align the clamshell so that it fits snugly over the bolt handle without any gaps.

3. Securing the Clamp:

® Firmly press the clamshell together to create a secure fit.
® Ensure that the clamp is tightly secured and does not move when pulled.

4. Final Inspection:

® Check that the installation is complete and that the bolt handle operates smoothly.
® Test the grip and ensure it feels secure before using the rifle.

Usage Instructions

® Operating the Bolt Handle:

® Use the bolt handle as intended for operating the bolt of your rifle.
® Ensure your grip is firm and your fingers are clear of any moving parts.

® Regular Maintenance:

® Clean the bolt handle regularly to prevent dirt and debris buildup.
® Periodically check the clamp for tightness and resecure if necessary.

Disposal Instructions

®* Product Disposal: When the product reaches the end of its life, dispose of it in accordance with local
regulations regarding plastic waste.

* Environmental Consideration: Do not dispose of the product in regular household waste. Instead, use
designated recycling facilities if available.

Contact Information for Further Support

For any inquiries or support regarding the MDT Accessories Bolt Handle, please refer to the contact information
provided with the product packaging.



Guia de Instrucciones de Seguridad para el Mango de
Cerrojo ClampOn MDT Howa 1500

Introduccion

Gracias por elegir el Mango de Cerrojo ClampOn MDT para tu rifle Howa 1500. Este producto ha sido disefiado para
mejorar la ergonomia y el estilo de tu rifle, proporcionando un agarre superior sin necesidad de modificar el cerrojo
existente. Esta guia te proporcionard informacién esencial sobre la seguridad, instalacion y uso de este producto,
asegurando que lo utilices de manera segura y efectiva.

Directrices Generales de Seguridad

Aseglrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.

Mantén el producto fuera del alcance de los nifios y de grupos vulnerables.
Inspecciona el producto regularmente para detectar cualquier dafio o desgaste.
Si el producto se dafia o presenta fallos, deja de usarlo inmediatamente.
Reporta cualquier producto inseguro o incidente a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Especificas para el Uso

* Uso adecuado: Este mango esté disefiado especificamente para rifles de cerrojo como Rem700 (diestro),
Tikka T3, Howa, Ruger American Centerfire y Savage 110. No es compatible con las perillas de cerrojo
tactico o axis de Savage.

® Instalacion: Sigue las instrucciones de instalacion cuidadosamente para evitar dafios al rifle o al mango.

® Manipulacién: Siempre manipula el rifle con precaucion, incluso cuando esté equipado con el mango de
cerrojo.

® Condiciones de uso: Evita usar el mango en condiciones extremas que puedan comprometer su integridad,
como temperaturas extremas o ambientes himedos.

Instrucciones para la Instalacion y Uso

1. Preparacion:

® Asegurate de que tu rifle esté descargado y en una superficie segura antes de comenzar la instalacion.
® ReuUne las herramientas necesarias, si se requieren.

2. Instalacion:
® Coloca la abrazadera de polipropileno sobre el mango de cerrojo existente.

® Asegurate de que la abrazadera esté bien ajustada y alineada.
® Verifica que no haya movimientos o holguras en el mango una vez instalado.

3. Uso:

® Utiliza el mango de cerrojo para operar el cerrojo de manera fluida.
®* Mantén siempre el control del rifle mientras usas el mango.

Instrucciones de Eliminacion

® Cuando ya no necesites el mango de cerrojo, asegurate de desecharlo de manera responsable.
® Consulta las regulaciones locales sobre la eliminacidn de productos de plastico y materiales compuestos.
® No arrojes el producto en la naturaleza ni en cuerpos de agua.

Informacidén de Contacto para Soporte Adicional

Para mas informacién sobre el uso y la seguridad de este producto, consulta el sitio web del fabricante o contacta a
un distribuidor autorizado. Asegurate de tener a mano el nimero de modelo y cualquier otra informacion relevante
sobre el producto.



Recuerda que tu seguridad y la de los demas es lo mas importante. Sigue estas directrices para disfrutar de tu
mango de cerrojo ClampOn MDT de manera segura y efectiva.



Guide de Sécurité pour les Accessoires MDT Poignée
de Verrou Clamp sur Howa 1500

Introduction

Merci d'avoir choisi la Poignée de Verrou Clamp sur pour votre fusil Howa 1500. Ce guide de sécurité vous fournira
des informations essentielles pour garantir une utilisation sire et efficace de ce produit. Veuillez lire attentivement ce
guide avant l'installation et l'utilisation.

Directives Générales de Sécurité

Assurezvous que le produit est utilisé uniguement avec les modéles compatibles mentionnés.
Ne modifiez pas le produit ou votre fusil de maniére non conforme aux instructions.

Gardez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.

Vérifiez régulierement I'état de la poignée pour détecter toute usure ou dommage.

En cas de doute sur la sécurité du produit, contactez un professionnel qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Ne pas utiliser la poignée si elle est endommagée ou si des pieces sont manquantes.

Evitez tout contact avec des substances corrosives qui pourraient endommager le matériau.

Ne pas forcer la poignée lors de l'installation ou de l'utilisation, afin d'éviter des blessures ou des dommages.
Suivez toutes les réglementations locales concernant I'utilisation des armes a feu.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

Installation

1. Préparation :

® Assurezvous que votre fusil est déchargé et sécurisé avant de commencer.
® Rassemblez tous les outils nécessaires pour l'installation.

2. Installation de la Poignée :
® Placez la poignée clamp sur la poignée de verrou existante de votre fusil.
® Ajustez les pinces en polypropyléne renforcé de verre pour qu'elles s'adaptent correctement.
® Serrez les pinces en veillant a ne pas trop forcer.

3. Vérification :

® Assurezvous que la poignée est bien fixée et qu'elle ne bouge pas.
® Testez la fonctionnalité de la poignée avant d'utiliser le fusil.

Utilisation

® Utilisez la poignée pour manipuler le verrou de votre fusil en toute sécurité.
®* Ne dépassez pas les limites de force recommandées lors de l'utilisation de la poignée.

Instructions d'Elimination

® Ne jetez pas le produit dans les ordures ménageres.
® Consultez les réglementations locales concernant I'élimination des produits en plastique et en polymere.
® Si possible, recyclez le produit conformément aux directives de recyclage de votre région.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou I'utilisation de ce produit, veuillez contacter le point
de contact européen approprié pour obtenir de l'aide.

Merci de votre attention a ces directives. Votre sécurité est notre priorité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto:
Manetta di Armamento MDT Clamp on per Howa 1500

Introduzione

Grazie per aver scelto la Manetta di Armamento MDT Clamp on per il tuo fucile Howa 1500. Questa guida fornisce
informazioni importanti sulla sicurezza, I'installazione e I'uso del prodotto, in conformita con le normative di sicurezza
dell'Unione Europea.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di utilizzare il prodotto solo per I'applicazione prevista.

Controlla regolarmente il prodotto per segni di usura o danni. Non utilizzare se danneggiato.
Tieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e animali domestici.

Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorita competenti.

Controlla le informazioni sui richiami sul portale Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Non tentare di modificare il prodotto o utilizzarlo in modo diverso da quanto previsto.
Assicurati che il fucile sia scarico prima di installare o rimuovere la manetta.
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'installazione e l'uso.

Non utilizzare il prodotto in condizioni di umidita o in ambienti estremi.

Segui attentamente le istruzioni di installazione per evitare incidenti.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Preparazione:

® Assicurati che il fucile sia completamente scarico e non contenga munizioni.
® Trova un'area di lavoro ben illuminata e pulita.

2. Installazione:
Rimuovi eventuali impugnature esistenti dall'otturatore.

Posiziona il morsetto in polipropilene rinforzato con vetro sull'otturatore esistente.
® Stringi i morsetti in modo uniforme per garantire una presa sicura, senza esagerare per evitare danni.

3. Uso:

Una volta installata la manetta, verifica che sia saldamente fissata.
Utilizza la manetta per azionare l'otturatore con un movimento fluido e controllato.
Non forzare I'otturatore durante l'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali plastici.
® Non gettare il prodotto nell'ambiente. Ricicla dove possibile.
® Contatta le autorita locali per informazioni sullo smaltimento sicuro dei prodotti non piu utilizzabili.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, consulta il sito web del produttore o contatta il
rappresentante locale. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti per
ricevere assistenza.

Grazie per aver scelto la Manetta di Armamento MDT. Segui queste istruzioni per garantire un uso sicuro e corretto
del prodotto.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Raczki Zamkowej MDT
Clamp on do Howa 1500

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup Raczki Zamkowej MDT Clamp on do Howa 1500. Ten produkt zostat zaprojektowany z mysla o
poprawie ergonomii i stylu Twojego karabinu. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego
uzytkowania oraz wskazanie, jak prawidtowo zainstalowac i uzywaé produktu.

Ogodlne zasady bezpieczenstwa

Upewnij sie, ze produkt jest przeznaczony do uzytku z Twoim modelem karabinu.

Przed uzyciem zapoznaj sie z instrukcjg i przestrzegaj wszystkich zalecen dotyczacych bezpieczenstwa.
Regularnie sprawdzaj produkt pod katem uszkodzen i zuzycia.

Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci.

W przypadku jakichkolwiek watpliwosci dotyczgcych bezpieczeristwa skontaktuj sie z odpowiednim punktem
kontaktowym.

Specyficzne srodki ostroznosci podczas uzytkowania

Nie uzywaj rgczki zamkowej, jesli jest uszkodzona lub niekompatybilna z Twoim karabinem.
Upewnij sie, ze raczka jest prawidtowo zamocowana przed kazdym uzyciem.

Nie stosuj nadmiernej sity podczas instalacji lub demontazu raczki.

Nie modyfikuj rgczki ani nie probuj jej naprawia¢ samodzielnie.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Przygotowanie:

® Upewnij sig, ze karabin jest w trybie bezpiecznym i nie jest zatadowany.
® Zgromadz wszystkie niezbedne narzedzia do instalaciji.

2. Instalacja:
Zdejmij istniejgcy uchwyt zamka, jesli to konieczne.
Umies¢ klamry z polipropylenu wypetnionego szklem na istniejgcym uchwycie zamka.

[ ]
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® Upewnij sie, ze klamry sg dobrze dopasowane i stabilne.

® Sprawdz, czy raczka jest prawidlowo zamocowana przed uzyciem.

3. Uzytkowanie:

® Korzystaj z rgczki zamkowej zgodnie z przeznaczeniem.
® Regularnie kontroluj stan raczki, aby upewni¢ sie, ze nie ulegta uszkodzeniu.

Instrukcje dotyczace utylizaciji

® Produkt nalezy utylizowa¢ zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpaddw.
® Nie wyrzucaj produktu do ogélnych pojemnikéw na odpady, jesli istnieja specjalne przepisy dotyczace
utylizacji tworzyw sztucznych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia

W przypadku pytan lub watpliwosci dotyczacych bezpieczenstwa produktu, skontaktuj sie z odpowiednim punktem
kontaktowym w Twoim kraju. Mozesz réwniez sprawdzi¢ aktualizacje dotyczace ewentualnych akcji
przypominajacych na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.

Dziekujemy za przestrzeganie powyzszych zasad bezpieczenstwa. Twoje bezpieczenstwo jest dla nas priorytetem.



MDT Accessories Bolt Handle Clamp on Howa 1500
GRN

Kayttoohjeet ja turvallisuusohjeet

Johdanto

Tervetuloa MDT Accessories Bolt Handle Clamp on Howa 1500 GRN kayttéohjeiden pariin. TAma ohje sisaltaa
tarkeitd turvallisuusohjeita, asennusohjeita ja muita tietoja tuotteen turvalliseen kayttéon. Lue tamé opas huolellisesti
ennen tuotteen kayttoa.

Yleiset turvallisuusohjeet

® Varmista, ettd tuote on tarkoitettu kaytettavaksi omassa kivaarissasi. Tarkista yhteensopivuus ennen
asennusta.

Kéayté tuotetta vain sen tarkoitukseen. Vaara kayttd voi aiheuttaa vahinkoa.

Tarkista tuote saannollisesti vaurioiden tai kulumisen varalta. Ala kayta vaurioitunutta tuotetta.

Pida tuote poissa lasten ulottuvilta. Tuote ei ole lelu.

Varmista, ettd kaikki asennusty6t suoritetaan turvallisessa ymparistdssa, jossa on riittavasti tilaa ja valaistusta.

Erityiset turvallisuusohjeet kaytolle

Kayta aina suojavarusteita, kuten kasineitd, asennuksen aikana.

Varmista, ettd kaikki osat ovat tiukasti kiinni ennen kayttoa.

Ala yritd muuttaa tai muokata tuotetta, silla se voi johtaa turvallisuusriskeihin.
Ala kayta tuotetta, jos huomaat siina vikoja tai puutteita.

Asennus ja kayttéohjeet

1. Valmistelu:

® Tarkista, ettd kaikki tarvittavat osat ovat mukana.
® Varmista, ettd tydskentelyalueesi on puhdas ja turvallinen.

2. Asennus:
® Aseta clamshellosa olemassa olevan lappékahvan ympérille.

® Varmista, ettd clamshell puristuu tiukasti ilman, ettéd se vahingoittaa alkuperaisté kahvaa.
® Kirista kaikki ruuvit ja liitokset huolellisesti varmistaaksesi, ettd asennus on turvallinen ja kestava.

3. Kaytto:

® Kayta tuotetta normaalisti kivaarin kanssa. Varmista, etté ote on mukava ja turvallinen.
® Tarkista saanndllisesti, etta kaikki kiinnitykset ovat kunnossa ja etta tuote toimii odotetusti.

Havitysohjeet

® Tuote tulee havittda paikallisten ymparistonsuojelumaaraysten mukaisesti.
® Ala havita tuotetta kotitalousjatteen mukana. Ota yhteytta paikallisiin kierratyspalveluihin tai pisteisiin.

Lisatietoja ja tuki

Mikali sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisétietoja tuotteesta, ota yhteytté valmistajaan tai jalleenmyyjaén. Varmista,
ettd sinulla on mukanasi tuotteen tiedot ja mahdolliset ongelmat, kun otat yhteytta.

Huomautus

Tama tuote on suunniteltu EU:n yleisten tuotesuojeluméaraysten (GPSR) mukaisesti. Tuotteen turvallisuuden
varmistamiseksi on tarkedé noudattaa kaikkia ohjeita ja suosituksia. Jos havaitset tuotteen aiheuttavan
vaaratilanteita tai vahinkoja, ilmoita asiasta asianmukaisille viranomaisille.



Kiitos, etté valitsit MDT Accessories Bolt Handle Clamp on Howa 1500 GRN. Toivomme, etté nautit tuotteestasi ja
kaytat sita turvallisesti!



Sakerhetsinstruktioner for MDT Tillbehor Bolt Handle
Clamp on Howa 1500

Introduktion

Tack for att du valt MDT Tillbehér Bolt Handle Clamp on for ditt Howa 1500 gevar. Denna produkt ar designad for att
forbattra grepp och ergonomi. For att sékerstélla en saker och effektiv anvandning, vanligen las och folj dessa
sékerhetsinstruktioner noggrant.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

Anvéand endast produkten enligt tillverkarens anvisningar.

Kontrollera alltid att produkten ar i gott skick innan anvandning.

Hall produkten utom rackhall fér barn och andra sarbara grupper.

Rapportera osékra produkter eller olyckor till myndigheterna.

Hall dig informerad om eventuell aterkallelse av produkter via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sdkerhetsatgarder for anvandning

Anvand inte produkten om den ar skadad eller visar tecken pa slitage.

Sakerstall att produkten ar korrekt installerad innan anvéndning.

Undvik att anvanda produkten under extrema vaderforhallanden som kan paverka dess funktion.
Folj alltid sakerhetsforeskrifterna for ditt gevar nar du anvénder produkten.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Forberedelse:

® Kontrollera att alla delar ar inkluderade i paketet.
® Se till att du har ratt verktyg for installationen.

2. Installation:

Ta bort den befintliga lasknoppen fran ditt Howa 1500 gevar.

Placera den glasfyllda polypropylen klamskalen 6ver den existerande lasknoppen.

Anvand klaminstallationen for att fasta produkten pa plats. Ingen modifiering av laset behovs.
Kontrollera att produkten sitter fast ordentligt innan du anvander gevaret.

3. Anvandning:
* Anvand produkten for att forbattra greppet pa gevaret under skytte.
® Var medveten om att produkten &r designad for specifika modeller (Rem700 Hogerhant, Tikka T3,

Howa, Ruger American Centerfire, Savage 110) och inte ar kompatibel med Savage Tactical eller Axis
lasknopp.

Avfallshantering

® Avfallshantering av produkten ska ske i enlighet med lokala féreskrifter for avfallshantering.
® Kasta inte produkten i hushallssoporna. Kontakta din lokala avfallsanlaggning for korrekt hantering.

Kontaktinformation foér vidare support

For fragor eller ytterligare support angdende produkten, vanligen kontakta din aterforsaljare eller besék MDT:s
officiella hemsida fér mer information.

Tack for att du foljer dessa sakerhetsinstruktioner och bidrar till en sdker anvandning av MDT Tillbehér Bolt Handle
Clamp on.



Navod k pouziti a bezpe¢nostni pokyny pro MDT
PrisluSenstvi Rukojet’ zavéru Svorka na Howa 1500
GRN

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili rukojet zavéru MDT. Tento produkt je navrzen tak, aby zlepSil ichop a ergonomii vasi
pusky Howa 1500. Pfed pouzitim si prosim dikladné& ptecététe nasledujici bezpeénostni pokyny a instrukce pro
instalaci, abyste zajistili bezpecné a efektivni pouzivani.

Obecné bezpe€nostni pokyny

® Pouzivejte vyrobek pouze podle pokynt uvedenych v tomto dokumentu.

® Zajistéte, aby byl vyrobek pouzivan pouze osobami, které jsou obeznameny s bezpec&nostnimi postupy pfi
manipulaci s puskami.

® Udrzujte vyrobek mimo dosah déti a zranitelnych osob.

® Pred kazdym pouzitim zkontrolujte, zda je vyrobek v dobrém stavu a zda nejsou pfitomny zadné poSkozené
casti.

® V pfipadé jakychkoli pochybnosti o bezpecnosti vyrobku se obratte na odbornika.

7 Ve

Specifické bezpe€nostni opatieni pfi pouzivani

Nepouzivejte vyrobek, pokud je poSkozeny nebo nekompletni.

Pfi instalaci a pouzivani vyrobku dbejte na to, aby nedo$lo k porané&ni rukou nebo prst.

Ujistéte se, Ze je rukojet spravné upevnéna, aby nedoslo k uvolnéni pfi pouzivani.

PFi manipulaci s puskou vzdy dodrzujte zakladni bezpecnostni pravidla, v€etné kontroly, zda je zbran vybita.
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Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Ptiprava:

® Ujistéte se, Ze mate vSechny potfebné néastroje a soucasti.
® Zkontrolujte, zda je pusSka Howa 1500 vybita a bezpe€na pro manipulaci.

2. Instalace:
® Nasazeni svorky:
® Umistéte svorku pfes stavajici rukojet zavéru.

® Ujistéte se, Ze je svorka spravné umisténa a pevneé drzi.
® Zkontrolujte, zda je rukojet bezpecné upevnéna a neni volna.

3. Pouziti:

® P¥i pouzivani pusSky se ujistéte, ze mate dobry Uchop na nové rukojeti.
® Dbejte na ergonomii a pohodli pfi stfelbé.

Pokyny pro likvidaci
® P¥i likvidaci vyrobku dodrzujte mistni pfedpisy o odpadech.

® Nepalte vyrobek, protoze by to mohlo uvolnit Skodlivé latky.
® Pokud je vyrobek poSkozeny, zlikvidujte jej v souladu s mistnimi ekologickymi pfedpisy.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pokud méte jakékoli dotazy nebo potfebujete dalSi podporu, obratte se na prodejce nebo vyrobce. VSechny produkty
musi mit kontaktni osobu v rdmci EU pro bezpec€nostni dotazy.



Dékujeme, Ze jste si vybrali MDT Pf¥isluSenstvi. Dodrzovanim téchto pokyn( zajistite bezpeéné a efektivni pouzivani
vaseho vyrobku.



